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  Öz 

Türklerin İslamiyet’i kabul etmesini müteakip olarak edebiyatımızda başlayan İslam’ı 
tanıtma çalışmaları, genel itibariyle tasavvuf ve İslam öğretisi ile Hz. Muhammed etrafında 
yoğunlaşmıştır. Hz. Muhammed’in anlatıldığı eserler arasında ise en revaçta olanı Mi’râc-nâmelerdir. 
Hz. Peygamber’in Mescid-i Haram’dan Mescid-i Aksa’ya gitmesi, oradan da Allah katına çıkması ve 
sonra da Mekke’ye geri dönmesi mucizesini anlatan bu eserler, 9. yüzyıldan itibaren edebiyatımızda 
yer etmeye başlamıştır. Birçok divan şairinin gerek müstakil olarak, gerekse de Divan ve 
Mesnevilerinde bölüm olarak kaleme almış olduğu bu eserler, öz itibariyle aynıdır ancak üslup ve 
ayrıntılar açısından farklılıklar göstermektedir. Klasik Türk Edebiyatı’nda bu kadar rağbet gören bu 
tür üzerine, günümüze yaklaştıkça da bir hayli çalışma yapılmıştır. Mi’râc-nâmeler hakkında 
hazırlanan çalışmaları esas alan ve bunları derlemeyi amaçlayan bu çalışma, mümkün olduğunca çok 
veri tabanı ve kaynakça taranarak hazırlanmıştır. 

 Anahtar Kelimeler: Mi’râc, Mi’râc-nâme, Mi’râciyye, Mi’râc-ı Nebî, 
Bibliyografya. 

 

Abstract 

After approving Islam, Turks tried to define Islam itself and they did that by concentrating 
on Islamic teaching, mysticism and Prophet Muhammed. Among the all works about Prophet 
Muhammed, the most popular genre were Mirajnames. The Mirajnames, which about Prophet 
Muhammed’s journey from Mecca to Medina and after that to the God and return to Mecca in a 
moment, began to place in our literature until 9th century. Lots of Divan poets wrote Mirajnames 
individually or relatedly to their Divans and Mathnawis. The Mirajnames were generally mention about 
the same subject, but they seperated from each other about details and wording. There were to many 
works about The Mirajnames in last years because of The Mirajnames are high favor subjects in The 
Classical Turkish Literature. In this work, we tried to classify books, articles, thesis, symposiums and 
proclamations about The Mirajnames subject by searcing as many as data and bibliographies. 

Keywords: Miraj, Mirajname, Mirajiyye, Prophet’s Miraj, Bibliography. 

 

 

GİRİŞ 

Türklerin İslamiyet’i kabulünden sonraki dönemlerde gerek insanlara İslam dinini 
tanıtmak, İslam ahlakının halk arasında yerleşmesini sağlamak, gerekse de dönemin devlet 
adamlarının lütuflarına mazhar olabilmek adına müellifler birçok türde sayısız dini eser kaleme 
almışlardır. Tevhîd, Esmâ-i Hüsnâ, Münâcât, Na’t, Mi’raciye/Miracnâme, Esma-i Nebi, 
Gevhernâme, Dolabnâme, Sîretü’n-Nebi, Mucizât-ı Nebi, Hicretnâme, Mevlid, Hilye, Maktel-i 
Hüseyn, Tenbihnâme, Muharremiye, Vücudnâme, Nasihatnâme, İbretnâme, Fetvanâme, 
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Fütüvvetnâme, Minbernâme, İstihracnâme, Tacnâme, İstimdadnâme, Ramazannâme, 
Tahassürnâme, Tarikatnâme, Hadis çevirileri, Siyer ve Şemayil, Kaside-i Bürde ve Kaside-i 
Bürde çevirileri, Muhammediyye ve Ahmediyyeler, Gazavatnâme, Şefa’atnâme, mersiye, 
maktel, akaid, iman, itikat ve amelle ilgili eserler (fıkıh, namaz, oruç, Menasikü'l-Hac, 
Kâ’benâme), dinî hikâyeler, meleklerle ilgili manzumeler ve semavi kitaplar (Kardaş, 2013: 
1178) ve Tevbenâmeler dini konuların işlendiği edebi türler arasında sayılabilirler. Bu türlerin 
içerisinde, en çok kaleme alınan konulardan biri de Hz. Muhammed’in doğumunun, hayatının, 
nübüvvetinin ve mucizelerinin konu edildiği eserlerdir. Yine bu eserlerin arasında, konu olarak 
en çok işlenen olaylardan biri ise Mi’râc hadisesidir. 

Mi’râc kelimesi Arapça “urûc” mastarından, hem ism-i âlet, hem de ism-i mekân olarak 
“yukarı çıkma aleti, merdiven, çıkılacak, yükselecek yer, göğe çıkma, Mi’râcu’n-nebî”1 
anlamlarına gelmektedir. Terimsel ifadeyle ise Hz. Muhammed’in bir gece Mekke’den (Mescid-
i Haram) Kudüs’e (Mescid-i Aksa), oradan da Allah’ın katına yükselerek, Allah’a Kâbe 
Kavseyn2 kadar yaklaşması ve bu âlemde peygamberlerin ruhlarıyla görüşmesi, Cenneti, 
Cehennemi, melekleri görmesi ve çok kısa bir an içinde Mekke’ye geri dönmesi mucizesini 
anlatır.3 

Mi’râc hadisesinden Kur’an-ı Kerim’in İsrâ ve Necm surelerinde bahsedilmektedir. 17. 
sure olan İsrâ4 suresinin birinci ve altmışıncı ayetlerinde hadise şu şekilde buyurulmuştur: 

“Kendisine âyetlerimizden bir kısmını gösterelim diye kulunu (Muhammed'i) bir gece 
Mescid-i Haram'dan çevresini bereketlendirdiğimiz Mescid-i Aksa'ya götüren Allah'ın şanı 
yücedir. Hiç şüphesiz o, hakkıyla işitendir, hakkıyla görendir.” 5 

“Hani sana, "Muhakkak Rabbin, insanları çepeçevre kuşatmıştır" demiştik. Sana 
gösterdiğimiz o rüyayı da, Kur'an'da lanetlenmiş bulunan o ağacı da sırf insanları sınamak 
için vesile yaptık. Biz onları korkutuyoruz. Fakat bu, sadece onların büyük azgınlıklarını 
(daha da) artırdı.”6 

53. sure olan Necm7 suresinin 1-18. ayetleri arası hadiseyi hem dolaylı hem de 
doğrudan anlatmaktadır. 

“Battığı zaman yıldıza andolsun ki, arkadaşınız (Muhammed haktan) sapmadı ve azmadı. O, 
nefis arzusu ile konuşmaz. (Size okuduğu) Kur'an ancak kendisine bildirilen bir vahiydir. 
(Kur'an'ı) ona, üstün güçlere sahip, muhteşem görünümlü (Cebrail) öğretti. O, en yüksek 
ufukta bulunuyorken (aslî sûretine girip) doğruldu. Sonra (ona) yaklaştı derken sarkıp daha 
da yakın oldu. (Peygambere olan mesafesi) iki yay aralığı kadar, yahut daha az oldu. Böylece 
Allah kuluna vahyedeceğini vahyetti. Kalp, (gözün) gördüğünü yalanlamadı. (Şimdi siz) 
gördüğü şey hakkında onunla tartışıyor musunuz? Andolsun ki, o, Cebrail'i bir başka inişte 
daha (aslî suretiyle) görmüştü. Sidretü'l Müntehâ'nın yanında. Me'va cenneti onun 
(Sidre'nin) yanındadır. O zaman Sidre'yi kaplayan kaplamıştı. Göz (gördüğünden) şaşmadı 
ve (onu) aşmadı. Andolsun, o, Rabbinin en büyük alametlerinden bir kısmını gördü.”8 

 Mi’râc hadisesini anlatan eserler edebiyatımızda İslamiyet’i kabul ettiğimiz 9. 
yüzyıldan itibaren görülmeye başlanmıştır. (Hacıhaliloğlu, 2006: 3) Mi’râc-nâme, Mi’râciyye veya 
Mi’râc-ı Nebî olarak isimlendirilen ve mensur veya manzum olarak kaleme alınan bu eserler, 
içerik olarak aynı şeyi anlatmasına rağmen detaylandırma ve üslup konusunda birbirlerinden 
ayrılırlar. Daha çok kaside tarzında yazılan Mi’râc-nâmelere, menkabevî bir anlatım hâkimdir. 
                                                             
1 Halil İbrahim Şener (2003). Türk İslâm Edebiyatı, İstanbul: Rağbet Yayınları, s. 185; Şemseddin Sami (2007). Kâmûs-ı 
Türkî, İstanbul: Çağrı Yayınları, s. 1373; Ferit Devellioğlu (2010). Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lûgat, Ankara: Aydın 
Kitabevi, s. 757. 
2 Bu söz Kur’an-ı Kerim’de Necm Suresi 9. Ayette geçmektedir. Mi’râc hadisesi esnasında Hz. Muhammed’in Allah’a ne 
kadar yakın olduğunu ifade etmek için kullanılmıştır. “Kâb yayın ok konulan orta kısmıdır, Kavseyn ise bu noktadan 
itibaren yayın iki yanındaki uzunluğa denir.” (Pala, 2008: 245) 
3 İskender Pala (1986). “Mi’rac”, Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi, C: VI, s. 372. 
4 Kelime anlamı “Geceleyin yürütme, yürütülme, gönderme”dir. (Bk: Devellioğlu, 2010: 520) 
5 Ayrıntılı bilgi için bk: http://kuran.diyanet.gov.tr/Kuran.aspx#17:1 
6 Ayrıntılı bilgi için bk: http://kuran.diyanet.gov.tr/Kuran.aspx#17:60 
7 Kelime anlamı “Yıldız”dır. (Bk: Devellioğlu, 2010: 955) 
8 Ayrıntılı bilgi için bk: http://kuran.diyanet.gov.tr/Kuran.aspx#53:1 



 

(Akbaş, 2006: 17) Müellifler anlattıkları konunun mucize olmasından dolayı çok sanatlı dil 
kullanma eğiliminde olmuşlardır. Genellikle münşeat ve şiir mecmualarında rastlayabildiğimiz 
Mi’râciyyelerle, dönemin geleneği dolayısıyla Divanlarda ve Mesnevilerde de 
karşılaşabilmekteyiz. 

 Klasik Türk Edebiyatı’nda Mi’râciyye kaleme almak yaygın bir durum olduğundan 
dolayı, edebiyatımızda Mi’râciyeler hakkında bir hayli çalışma yapılmış, makaleler, kitaplar, 
tezler hazırlanmış, bildiriler sunulmuştur. İşte bu çalışmamız da Türk Edebiyatı açısından 
önemli birer kaynak olan Mi’râc-nâmeler üzerine yazılmış olan bu çalışmaları tasnif edip 
derlemek ve künyelerini liste halinde sıralayarak ilgililere bir bilgi hizmeti sunmak amacıyla 
hazırlanmıştır. Bu çalışmayı hazırlarken ulaşabildiğimiz kadar çok materyale ulaşmayı 
amaçladık ve mümkün olduğunda çok bibliyografya ve veri tabanı taraması yaparak bu listeyi 
meydana getirdik. 

 Çalışmamıza müstakil olarak yazılan Mi’râc-nâmeler dâhil edilirken, Divanlarda ve 
Mesnevilerde geçen Mi’râc-nâmeler dâhil edilmemiştir. Eser ve makale isimlerine, bariz hatalar 
hariç olmak kaydıyla, müdahale edilmemiş ve orijinallerine sadık kalınmaya çalışılmıştır. 
Bibliyografya içerisindeki yazım ve imla farklılıkları bu sebepten kaynaklanmaktadır.9 
Elimizden geldiğince derlemeye çalıştığımız kaynaklara rağmen, gözden kaçan ya da 
ulaşamadığımız çalışmalar ve özellikle tezler elbette ki olmuştur. Bu eksiklikler için şimdiden 
okuyucuların ve araştırmacıların affına sığınıyoruz. Bu eksikliklerin ileriki zamanlarda 
yapılacak yeni çalışmalarla giderileceğini umut ediyoruz. 
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